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Общие указания 1. Конструктивные решения разработаны на основании: 1.1. Технический отчет  по результатам инженерно-геологических изысканий  277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ, выполненный ООО "Власта" в декабре 2020 года. ехнический отчет  по результатам инженерно-геологических изысканий  277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ, выполненный ООО "Власта" в декабре 2020 года.  по результатам инженерно-геологических изысканий  277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ, выполненный ООО "Власта" в декабре 2020 года.  277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ, выполненный ООО "Власта" в декабре 2020 года. 1.2. Технический отчет по результатам инженерно-геологических изысканий 277-19Э/ПИР-0-22-ИГДИ, выполненый ООО "Власта" в декабре 2020 глда ехнический отчет по результатам инженерно-геологических изысканий 277-19Э/ПИР-0-22-ИГДИ, выполненый ООО "Власта" в декабре 2020 глда 2. По схеме инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  По схеме инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины По схеме инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  схеме инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины схеме инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины инженерно-геологического районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины районирования территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины территория относится к области континентально-морской равнины западной окраины  относится к области континентально-морской равнины западной окраины относится к области континентально-морской равнины западной окраины  к области континентально-морской равнины западной окраины к области континентально-морской равнины западной окраины  области континентально-морской равнины западной окраины области континентально-морской равнины западной окраины  континентально-морской равнины западной окраины континентально-морской равнины западной окраины  равнины западной окраины равнины западной окраины  западной окраины западной окраины  окраины окраины Западно-Сибирской низменности в пределах Урало-Тобольского инженерно-геологического региона второго порядка.  В геоморфологическом отношении район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  геоморфологическом отношении район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской геоморфологическом отношении район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  отношении район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской отношении район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской район изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской изысканий проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской проектируемого объекта расположен в пределах континентально-морской  объекта расположен в пределах континентально-морской объекта расположен в пределах континентально-морской  расположен в пределах континентально-морской расположен в пределах континентально-морской  в пределах континентально-морской в пределах континентально-морской  пределах континентально-морской пределах континентально-морской  континентально-морской континентально-морской палеоген-неогеновой аккумулятивной равнины Зауралья.  Площадка изысканий расположена в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  изысканий расположена в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на изысканий расположена в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  расположена в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на расположена в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на в верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на верхней части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на части пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на пологого правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на правобережного склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на склона долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на долины р. Миасс. Изучаемый участок находится на  р. Миасс. Изучаемый участок находится на р. Миасс. Изучаемый участок находится на  Миасс. Изучаемый участок находится на Миасс. Изучаемый участок находится на  Изучаемый участок находится на Изучаемый участок находится на  участок находится на участок находится на  находится на находится на  на на застроенной территории, на котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  территории, на котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – территории, на котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  на котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – на котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – котором располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – располагаются действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – действующие промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – промышленные здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – здания и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – и сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – сооружения. Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 – Абсолютные отметки рельефа составляют 228,00 –  отметки рельефа составляют 228,00 – отметки рельефа составляют 228,00 –  рельефа составляют 228,00 – рельефа составляют 228,00 –  составляют 228,00 – составляют 228,00 –  228,00 – 228,00 –  – – 230,00м.  По геолого-структурному районированию участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  геолого-структурному районированию участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской геолого-структурному районированию участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  районированию участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской районированию участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской участок находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской находится на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской на стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской стыке двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской двух крупных геологических структур - Урало-Тобольской  крупных геологических структур - Урало-Тобольской крупных геологических структур - Урало-Тобольской  геологических структур - Урало-Тобольской геологических структур - Урало-Тобольской  структур - Урало-Тобольской структур - Урало-Тобольской  - Урало-Тобольской - Урало-Тобольской  Урало-Тобольской Урало-Тобольской геоантиклинальной докембрийско-палеозойской мегазоны и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  докембрийско-палеозойской мегазоны и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский докембрийско-палеозойской мегазоны и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  мегазоны и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский мегазоны и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский и Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский Западно-Сибирской плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский плиты, которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский которую слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  слагают Челябинский антиклинорий и Копейский слагают Челябинский антиклинорий и Копейский  Челябинский антиклинорий и Копейский Челябинский антиклинорий и Копейский  антиклинорий и Копейский антиклинорий и Копейский  и Копейский и Копейский  Копейский Копейский синклинорий.  Площадка изысканий сложена современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  изысканий сложена современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями изысканий сложена современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  сложена современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями сложена современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями современными техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями техногенными (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями (tH) и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями и верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями верхнечетвертичными-современными озерно-аллювиальными отложениями  озерно-аллювиальными отложениями озерно-аллювиальными отложениями  отложениями отложениями (laIII-H) отложениями.  3. Уровень подземных вод: Уровень подземных вод: : Гидрогеологические условия площадки изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  условия площадки изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на условия площадки изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  площадки изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на площадки изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на изысканий характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на характеризуются наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на наличием горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на горизонта грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на грунтовых вод. Водоносный горизонт встречен на  вод. Водоносный горизонт встречен на вод. Водоносный горизонт встречен на  Водоносный горизонт встречен на Водоносный горизонт встречен на  горизонт встречен на горизонт встречен на  встречен на встречен на  на на глубине 3,8-7,2 м (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  3,8-7,2 м (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта 3,8-7,2 м (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  м (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта м (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта (абсолютные отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта отметки 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта 221,45-224,50 м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта м), приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта приурочен к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта к супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта супесям текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта текучим (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта (ИГЭ-406). Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта Грунтовые воды безнапорные. Питание горизонта  воды безнапорные. Питание горизонта воды безнапорные. Питание горизонта  безнапорные. Питание горизонта безнапорные. Питание горизонта  Питание горизонта Питание горизонта  горизонта горизонта осуществляется преимущественно за счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  преимущественно за счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину преимущественно за счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  за счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину за счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину счет атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину атмосферных осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину осадков. В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину В период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину период весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину весеннего снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину снеготаяния возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  возможно повышение уровня грунтовых вод на величину возможно повышение уровня грунтовых вод на величину  повышение уровня грунтовых вод на величину повышение уровня грунтовых вод на величину  уровня грунтовых вод на величину уровня грунтовых вод на величину  грунтовых вод на величину грунтовых вод на величину  вод на величину вод на величину  на величину на величину  величину величину от 0,5 до 1,0 м.  4. Химический состав подземных вод. По химическому составу грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  химическому составу грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень химическому составу грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  составу грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень составу грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень грунтовые воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень воды гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень гидрокарбонатные кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень кальциево-магниевые, сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень сульфатно-гидрокарбонатные натриево-кальциевые. Степень  натриево-кальциевые. Степень натриево-кальциевые. Степень  Степень Степень агрессивного воздействия грунтовых вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  воздействия грунтовых вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок воздействия грунтовых вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  грунтовых вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок грунтовых вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок вод по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок по содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок содержанию агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок агрессивной углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок углекислоты - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок - для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок для бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок бетона марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок марки W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок W4 – слабоагрессивная, для более высоких марок  – слабоагрессивная, для более высоких марок – слабоагрессивная, для более высоких марок  слабоагрессивная, для более высоких марок слабоагрессивная, для более высоких марок  для более высоких марок для более высоких марок  более высоких марок более высоких марок  высоких марок высоких марок  марок марок бетона (W8 и выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  (W8 и выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на (W8 и выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  и выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на и выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на выше) – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на – неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на неагрессивная; по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на по остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на остальным показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на показателям грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на грунтовые воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на воды неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на неагрессивные. Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на Степень агрессивного воздействия грунтовых вод на  агрессивного воздействия грунтовых вод на агрессивного воздействия грунтовых вод на  воздействия грунтовых вод на воздействия грунтовых вод на  грунтовых вод на грунтовых вод на  вод на вод на  на на арматуру железобетонных конструкций неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  железобетонных конструкций неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по железобетонных конструкций неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  конструкций неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по конструкций неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по неагрессивная при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по при периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по периодическом смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по смачивании и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по и при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по при постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по постоянном погружении. Коррозионная агрессивность воды по  погружении. Коррозионная агрессивность воды по погружении. Коррозионная агрессивность воды по  Коррозионная агрессивность воды по Коррозионная агрессивность воды по  агрессивность воды по агрессивность воды по  воды по воды по  по по отношению к свинцовой оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  к свинцовой оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на к свинцовой оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  свинцовой оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на свинцовой оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на оболочке кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на кабеля – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на – низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на низкая, по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на по отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на отношению к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на к алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на алюминиевой оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на оболочке кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на кабеля – средняя. Степень агрессивного воздействия на  – средняя. Степень агрессивного воздействия на – средняя. Степень агрессивного воздействия на  средняя. Степень агрессивного воздействия на средняя. Степень агрессивного воздействия на  Степень агрессивного воздействия на Степень агрессивного воздействия на  агрессивного воздействия на агрессивного воздействия на  воздействия на воздействия на  на на металлические конструкции – среднеагрессивная. 5. За относительную отметку 0,000 принята отметка чистого пола подстанции. 6. Нагрузки и воздействия:  7.1. Температура воздуха наиболее холодной пятидневки равна  -36 С°.7.2. Нормативное значение ветрового давления по II району 0,30 кПа.  7.3. Расчетный вес снегового покрова по III району 1,8 кПа. 8. Расчет и конструирование железобетонных конструкций произведен в соответствии с нормами:  9.1. СНиП 2.01.07-85* Нагрузки и воздействия. 9.2. СНиП 2.02.01-83* Основания зданий и сооружений. 9.3. СП 63.13330.2018 Бетонные и железобетонные конструкции. 10. Собственный вес конструкций: 10.1. Объемный вес единицы бетона железобетонной конструкции принят равный 2.50 т/м  310.2. Вес конструкций БКТП с кабельными блоками принят 56 т. 56 т. 10.3. Коэффициент нагрузки для данной категории нагрузок равен 1,1. 10.4. Длительные нагрузки: Вес оборудования принят равный 0,4 т.мп. 11. Строительно-монтажные работы производить в соответствии с проектом  производства работ и СНиП:  11.1. СНиП 3.02.01-87 Земляные сооружения, основания и фундаменты. 11.2. СНиП 3.03.01-87 Несущие и ограждающие конструкции. 11.3. СНиП 12-03-99 Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования.  11.4. СНиП 12-04-2002 Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство.  11.5. СНиП 3.04.01-87 Изоляционные и отделочные покрытия. 12. Все наружные поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  Все наружные поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт Все наружные поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  наружные поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт наружные поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт поверхности, соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт соприкасающиеся с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт с грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт грунтом, покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт покрыты гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт гидроизоляционным составом. Кабельный блок БКТП покрыт  составом. Кабельный блок БКТП покрыт составом. Кабельный блок БКТП покрыт  Кабельный блок БКТП покрыт Кабельный блок БКТП покрыт  блок БКТП покрыт блок БКТП покрыт  БКТП покрыт БКТП покрыт  покрыт покрыт гидроизоляционным составом в заводских условиях. 13. Выполнение отмостки БКТП обязательно.
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Примечания: 1. Полиэтиленовые трубы проложить с уклоном 5% от здания БКТП. Полиэтиленовые трубы проложить с уклоном 5% от здания БКТП. 2. Резервные трубы кабельных линий заделать цементным раствором. Резервные трубы кабельных линий заделать цементным раствором. 3. Для герметизации входов кабелей из труб использовать уплотнители. Для герметизации входов кабелей из труб использовать уплотнители. 4. Трубы должны выходить за отмостку не менее чем на 0,6 м. Трубы должны выходить за отмостку не менее чем на 0,6 м. 5. Отверстия между трубами заделать бетоном и покрыть мастикой. Отверстия между трубами заделать бетоном и покрыть мастикой. 6. Форма жалюзи -"Елочка", без сетки рабица, с управлением закрытия на зимнее время.  Форма жалюзи -"Елочка", без сетки рабица, с управлением закрытия на зимнее время.  7. За отметку 0.0 принята отметка чистого пола подстанции. За отметку 0.0 принята отметка чистого пола подстанции. 8. Выполнить гидроизоляцию наружных стен и швов, покрасив их горячим битумом по холодному основанию за два раза. Выполнить гидроизоляцию наружных стен и швов, покрасив их горячим битумом по холодному основанию за два раза. 9. Минимальный радиус изгиба кабеля АПвВнгLS-1х95/25-10 равен 15 внешним диаметрам, D=30 мм, R=450 мм.    Минимальный радиус изгиба кабеля АПвВнгLS-1х95/25-10 равен 15 внешним диаметрам, D=30 мм, R=450 мм.    10. Данный лист смотреть вместе с листом 3 данного раздела.Данный лист смотреть вместе с листом 3 данного раздела.
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Расчет заземления (Выполнен на основании "Методическое руководство по проектированию" М-037-2-81) Рассчитаем замкнутый многоэлектродный контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  замкнутый многоэлектродный контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 замкнутый многоэлектродный контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  многоэлектродный контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 многоэлектродный контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 контур заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 заземления БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 БКТП, состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 состоящий из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 из 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 12 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 вертикальных электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  электродов (уголок 50х50х5 мм L=3 электродов (уголок 50х50х5 мм L=3  (уголок 50х50х5 мм L=3 (уголок 50х50х5 мм L=3 уголок 50х50х5 мм L=3  50х50х5 мм L=3 50х50х5 мм L=3  мм L=3 мм L=3  L=3 L=3 м), соединенных стальной полосой 50х5 мм, проложенной на глубине 2,37 м. ), соединенных стальной полосой 50х5 мм, проложенной на глубине 2,37 м. соединенных стальной полосой 50х5 мм, проложенной на глубине 2,37 м. 1. Сопротивление одного вертикального заземлителя: Сопротивление одного вертикального заземлителя: Rв =  *(ln  + 0,5*ln ), k1*ρ2*π*L*(ln  + 0,5*ln ), (ln  + 0,5*ln ), 2Ld + 0,5*ln ), 4L + 7hL + 7h), где: h - расстояние до верхнего конца вертикального заземлителя, h=2,37 м; L - длина уголка (L=5 м); d = 0.95*b, b - ширина стороны уголка (b=0,05 м) d = 0,048 м; ρ - удельное сопротивление земли (ρ = 34 Ом*м - согласно Приложению М Отчета 277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ); - удельное сопротивление земли (ρ = 34 Ом*м - согласно Приложению М Отчета 277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ); удельное сопротивление земли (ρ = 34 Ом*м - согласно Приложению М Отчета 277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ); ρ = 34 Ом*м - согласно Приложению М Отчета 277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ); = 34 Ом*м - согласно Приложению М Отчета 277-19Э/ПИР-0-22-ИГИ); ; k1 - коэффициент промерзания, учитывающий сезонные колебания температуры грунта по табл.2.2  (k = 1,9). Rв =  *(ln  + 0,5*ln ) = 17,231 Ом 1х342*3,14*3*(ln  + 0,5*ln ) = 17,231 Ом (ln  + 0,5*ln ) = 17,231 Ом 2*30,048 + 0,5*ln ) = 17,231 Ом 4*3 + 7*2.373 + 7*2.37) = 17,231 Ом 2. Сопротивление горизонтального заземлителя в виде металлической полосы 50х5 мм, помещенной на глубине h: Сопротивление горизонтального заземлителя в виде металлической полосы 50х5 мм, помещенной на глубине h: Rг =  *ln    , k2*ρ2*π*L1*ln    , ln    , 1,5*L1 b1*h   , где: b1 - ширина полосы (b1=0,05 м); b1 - ширина полосы (b1=0,05 м); k2 - коэффициент промерзания, учитывающий сезонные колебания температуры грунта по табл.2.2 (k2 = 5,6); ; L1 - суммарная длина полосы (L1 = 28 м); h - глубина полосы (h = 2,37 м) Rг =  *ln   = 10,398 Ом 1х342*3,14*28*ln   = 10,398 Ом ln   = 10,398 Ом    = 10,398 Ом 1,5*280.05*2,37 = 10,398 Ом 3. Общее сопротивление многоэлектродного заземлителя: Общее сопротивление многоэлектродного заземлителя: Rобщ =   ,  Rв*RгN1*ηв*Rг + ηг*Rв ,  где:ηв -  коэффициент использования вертикальных заземлителей (ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру); ηв -  коэффициент использования вертикальных заземлителей (ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру); в -  коэффициент использования вертикальных заземлителей (ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру);  -  коэффициент использования вертикальных заземлителей (ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру);  коэффициент использования вертикальных заземлителей (ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру); ηв = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру); в = 0,57, табл.2.5,  по замкнутому контуру); по замкнутому контуру); ); ηг -  коэффициент использования горизонтальных заземлителей (ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру); г -  коэффициент использования горизонтальных заземлителей (ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру);  -  коэффициент использования горизонтальных заземлителей (ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру);  коэффициент использования горизонтальных заземлителей (ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру);  заземлителей (ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру); ηг = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру); г = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру);  = 0,33, табл.2.8, по замкнутому контуру); ); N1 - количество вертикальных заземлителей (N1 = 12 шт.)  - количество вертикальных заземлителей (N1 = 12 шт.) количество вертикальных заземлителей (N1 = 12 шт.) Rобщ =   = 2,333 Ом < 4 ОМ17,231*10,39812*0.57*10,398 + 0.33*17,231 = 2,333 Ом < 4 ОМ< 4 ОМ
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